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Tell Your Children:
A Family Seder
Translation © 2011 by Shira Eliaser

INTRODUCTION
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This is the bread of poverty that our people ate in the land of Egypt.
Anyone who is hungry should come and eat with us. Anyone who
needs should come celebrate Passover with us. This year, we are here.
Next year, we hope to be in our land of Israel. This year, we are still in a
bad situation. Next year, we hope we will be free.

THE FOUR QUESTIONS
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THE ANSWERS
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¥ dëv§ n¦ ,dxFY
:gÄW
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We were slaves to King Pharaoh in Egypt, and God took us out of Egypt
with strength and power. And if God had not taken our people out of
Egypt, we would still be slaves there, along with our children and our
children’s children, still working for lazy kings like Pharaoh, still so busy
doing their work for them that we never had time to take care of our
own children or our own lives. We wouldn’t be able to choose where to
work or where to live, whom to give our tax money to, and who makes
the laws that tell us what to do. That is why it is so important to tell the
story of Pesach every year, even if we have heard it already, even if we
are so wise and have read the Torah many times. And the more we
think about what it would be like to be slaves, the more we try to help
those who are not free, the more we think about and retell the story, the
better it will be.

RABBI ELIEZER’S STORY
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Sometimes it doesn’t feel like God took us out of Egypt at
all. Sometimes we still feel trapped and unhappy, as if we
can’t live where we want or work where we want, as if
we’re not free to choose. Many people still live under
wicked governments like King Pharaoh, who will not let
them go—or worse, governments that make people go
and leave their homes when they want to stay. How can
we tell the story of Pesach when we still aren’t free?
Some very wise rabbis asked themselves the same question. In the days
of ancient Rome, Rabbi Eliezer, Rabbi Elazar ben Azaria, Rabbi Akiva,
and Rabbi Tarphon had their seder while hiding in a basement so the
Roman king wouldn’t catch them. They argued about the Pesach story

all night long until their students
came downstairs to tell them,
“Rabbis! It’s morning! Are you still
sitting at the seder table? It’s
time to go to shul!” And they
decided that even though they
were not free, it was still important
to talk about freedom, to remind
everyone that God rescued us
from slavery in Egypt, and we
should hope that someday he will
help everyone who is not free.

ALL THE DAYS OF YOUR LIFE
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Rabbi Elazar’s friend Ben Zoma explained it very nicely. “The Torah says
that we are supposed to remember how God freed us from Egypt ALL
the days of our lives. Both the good days and the bad days, in bright
sunshine when times are good, and in darkness when we are sad and
scared. Especially when we are sad and scared, we need to remember
that God freed us from Egypt and made Pharaoh let us go.”

DIFFERENT CHILDREN,
DIFFERENT ANSWERS
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The great mitzvah of Pesach is to teach this story to our children. And
every time we tell the story to a different child, we should tell it a little
differently to help the child understand and get excited about it. Every
time we tell the story anew, we answer a different child’s question.
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WISE CHILD:
I know the story! I know the story! What can I do to
help with the seder?
LEADER:
What should we tell the child who is very smart, who
knows about freedom and is already excited about
Pesach? Say, “This is what you should do about it! Here
are the rules for a seder. Here are the mitzvot you can
do to thank God for your freedom. And don’t forget
the afikomen!”
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NAUGHTY CHILD:
Why are we doing all this work? Why do you
care?
LEADER:
What should we tell the child who is
contrary, who is grouchy and doesn’t want to
bother? Say, “I’m doing this seder because
God rescued me from being a slave in Egypt!
And if all you’re going to do is pout about it,
maybe you’d rather stay in Egypt and work for

Pharaoh. Cheer up and find something constructive to do, or God might just
leave you behind!”
NAUGHTY CHILD:
All right, all right, I’m coming!
LEADER:
Good, I’m glad you want to be here.

HERE WE ARE TOGETHER
Here we are together, together, together.
Here we are together at the Seder tonight.
The wise and the naughty, the sweet and the saucy,
Here we are together at the Seder tonight.
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LITTLE CHILD:
Ooh, what’s this?
LEADER:
What should we tell the child who is filled with
wonder and wants to know what’s going on? Say,
“King Pharaoh was being mean to us, making us
slaves, and God rescued us with amazing power!
God was SUPER COOL!”

HASHEM IS HERE
Hashem is here, Hashem is there,
Hashem is truly everywhere. (2x)
Up up, down down, right, left, and all around,
Here, there, and everywhere,
That’s where Hashem is found.
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BABY:
Dool dool dool dool dool. Massa?
LEADER:
What should we tell the child who doesn’t yet know to
ask? Say, “This is Pesach, baby. This is the holiday I
celebrate because God rescued me from being a slave in
Egypt.”

WHY TONIGHT?
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But we’ve been telling the story of Pesach for two weeks in school! We
learned about God making Pharaoh let the people go. We’ve been
singing about Pesach since spring began!
SIMCHA RABA
Simcha raba, simcha raba, aviv higia, Pesach ba. (2x)
Tafru, tafru, tafru li beged im kisim.
Mil’u, mil’u, mil’u kisai b’egozim.
Simcha raba, simcha raba, aviv higia, Pesach ba. (2x)
Shato eshteh, shato eshteh arba kosot.
Shaol esh’al, shaol esh’al arba kushiyot.

So why do we have to tell the story again tonight? Can’t we just eat?
God said to the Jewish people in the Torah, “Tell each other on THAT
VERY NIGHT, it is because of THIS that God took us all out of Egypt.”
God wants us to tell the story every year on the very night that he made
us free, with matzah and maror that we can point to and say, “See this?
This is the food we ate when we left Egypt.”

THE BEGINNING OF THE STORY
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Are Jewish people better than everybody else because God made us
free? Should we say, “Ha ha, God made us free but everybody else is
still sad and scared! We are free and you are not!” Absolutely not!
In the beginning, our people were just like everybody else. They bowed
down to statues. They didn’t have mitzvot to teach them how to be
good people. They thought that there were lots of gods, and that the
gods wanted people to have barbecues and do sacrifices instead of
being nice to each other. But Avraham and Sarah figured out that
there was only one God, that God doesn’t want us to bow down to
statues, and that God cares very much about whether we are nice to
each other. Avraham and Sarah loved God very much, and so God
promised them that he would make them into a great people.
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God didn’t take us out of Egypt because we were the best. Yes, we
had some nice people, but we had some pretty mean people, too. But
God promised Avraham and Sarah that he would look after the Jewish
people. And because of this promise, he has saved the Jewish people,
not just from Pharaoh, but from all the other wicked kings who have
tried to destroy us ever since then. Now it is up to us to behave like
Avraham and Sarah did, to love God and be kind and fair, so God
knows that he should continue keeping his promise.

LET’S LEARN!
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Avraham and Sarah had a child named Yitzchak, and Yitzchak’s
younger son was named Ya’akov. God changed Ya’akov’s name to
Yisrael (Israel), and his thirteen children became the Jewish people.
They moved to Egypt when there was not enough food to eat in the
land of Israel. But after they had lived in Egypt for a long time, the king
of Egypt got scared of the Jewish people and decided to make them
slaves. He made them to his work for him, so they did not have time to
take care of their families or do their own work.
WORKING SONG
Bang, bang, bang, hold your hammer low.
Bang, bang, bang, make a heavy blow.
For it’s work, work, work, every day and every night.
For it's work, work, work, when it's dark and when it's light.
Dig, dig, dig, dig your shovel deep
Dig, dig, dig, there's no time to sleep.
For it’s work, work, work, every day and every night.
For it's work, work, work, when it's dark and when it's light.
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This maror on the seder plate, why do we eat it? We eat bitter maror to
remind us of how bitter the Egyptians made our lives. They made us
build cities out of heavy stones. They made us work growing food in the
hot sun. They worked us cruelly, never letting us rest, never letting us
have enough food, and never letting us stop working to be with our
families.
God was angry with Pharaoh for
being so mean to the Jewish
people. He gave Pharaoh ten
chances to let the Jewish
people go. Pharaoh tried to
play games with God. He said,
“Only the daddies can go, but
the mommies and children must
stay and be slaves.” Or he said,
“The mommies and children
can go, but you must leave all
your things, your animals and
pets behind.” Or he said, “I will
let them go,” and then changed his mind and said, “NO!”
OH LISTEN
Oh listen! Oh listen! Oh listen King Pharaoh!
Oh listen! Oh listen! Please let my people go!
That want to go away. They work too hard all day.
King Pharaoh, King Pharaoh, what do you say?
"No, no, no, I will not let them go!"

FROG SONG
One morning when Pharaoh awoke in his bed.
There were frogs on his bed and frogs on his head.
Frogs on his nose and frogs on his toes.
Frogs here, frogs there, frogs are jumping everywhere!
God punished Pharaoh and all the
Egyptian people. Every time Pharaoh
said, “No!” he sent them a terrible
plague. We are grateful that God made
us free, that the Egyptians stopped being
mean to us, but we are sorry that they
had to be hurt in order to understand
how we felt. We do not want to drink
and laugh and celebrate while other
people are hurting, even if they were
mean to us.
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These are the ten plagues with which God punished the Egyptian people.

LEAVING EGYPT
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God came down to take us out of
Egypt. He didn’t send a messenger, or
an angel or a seraph. He didn’t hire
anyone to do his work for him. He
came down to Egypt that very night,
punished the Egyptians for being so
cruel, and showed everyone that he
was the only God.

PESACH
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This passover lamb bone, why is it here? Because when God punished
the Egyptians with plagues, he passed over our houses. The last night in
Egypt, each Jewish family marked its doorpost with lamb’s blood as a
sign that God should pass over their house and not punish them. As
they packed all their things to leave Egypt, and had a special last meal
of lamb chops to celebrate their freedom, they felt God pass over their
house; they were thankful, and they all bowed down to God.
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LEADER:
Jewish people, you’re free! Time to go! Time to go! Pack your things, quick! You
don’t have any time to bake bread this morning! You don’t have time for the bread
dough to rise! Just put the dough in a bag, sling it on your back, and run!

Why do we eat matzah? We eat matzah every year to remember how
quickly we had to leave Egypt, when we had to bake flat matzah
instead of fluffly bread that takes so much time to rise and bake.

LEADER:
Jewish people, stop! Here you are at
the shores of the Reed Sea. What will
you do? Pharaoh has changed his
mind and is chasing you!
LITTLE CHILD:
Waa! I will cry!
NAUGHTY CHILD:
Whine whine whine! Why did you take
us out of Egypt just to get stuck
here? Did you lose the map, Moses?
WISE CHILD:
God, help us!
MOSES:
Don’t cry! Don’t whine! God will save us! [parts the waters]

After they crossed the sea, Miriam, Moses’ sister, took out her
tambourine, and led the Jewish people in singing and dancing to thank
God for their freedom.

Just imagine all the wonderful things that God did for us!
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God led us out of Egypt. He punished the Egyptians for being so mean.
He split the Red Sea so we could walk through it. He fed us and took
care of us in the desert. He led us to Mount Sinai and gave us the Torah.
He led us to the land of Israel, and built us a Temple where we could
atone for our sins.
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For all time, each and every one of us should feel as if he or she was
freed from Egypt. This is why the Torah tells us to tell our children, “This is
what happened to ME when I went out of Egypt!” The story of freedom
isn’t just something that happened long ago, it’s happening right now,
to many people all over the world! Will you benefit from the labor of
slaves, or will you help them be free?
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And so, we need to say thank you to God for all the
wonderful things he did for us! We were slaves, and he
made us free; we were sad, and he made us happy;
we were miserable, and he gave us a beautiful holiday!
Let’s sing and thank God!
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SECOND CUP OF WINE: SALVATION
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